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> Sedi kto kogo na pojedynek wyzwac/ a wyzwaͤ⸗ 
ſuy bez obrazy Sumnienia nan fidivié sie mo- 
ze. N fesli na pojedynku zaͤmordowany / 
przebity albo przeſtrzelony / taͤrze zaraz 
né plácu umiera / wiecz⸗ 
nie ginie? 5 
Spifind /p 3 Keiag to nauce ynámienityd p sás 
won sebrána- | 


pres P. 
2 pie : 
X, Adama Gdaciufa, . 
| ; | Besnodsieje Aluzborftiego. 
a DOrutowváno w Brijegu) | 


— vies Gand Krpßtof Jakub / Roku Pariflisge ` 
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f V. 
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ET. 


| Meifnerus Par. 1. Philofoph. Sobr. in Quæſt. 
| Ü Grammat, IV. p.m. 216. feq.prsyood3ac pray 
gyne: Czemu co Eudzte / im cjeéétep y 
gorliwtey Kaznod zteje Słowo Bose pr zepo⸗ 
wtadaͤja / G luchalcze ſwoje upominaͤſa price, 
ſtrzeg aja / 9 Brzechy ich ſurowomt Glow 
faria com bargey grzeba / gorßomt bywaſa 
9 z Kazan zgola ste nie polepßaja / tar mowi: ` 
Tali etiam modo (kaja gvubekynóc) DEUS dicitur 
homines indurare , per continuam verbi predicatio- 
nem, per Miniftrorum adhortationem , per prodigio- 
rum oftentationem, & alia fimilia media, que ordina: 
ta quidem funt eum in finem, ut homo convertatur; 
fed ob malitiam cordis fiunt per accidens occafio pec- 
candi, ita ut quò magis DEUS inflat admonendo, ` 
eò magis homo pergat delinquendo, Quemadmo- 
dum, enim in media aris regione frigus intenditur 
per di]izregicaow, & nubes per calorem circumfuſum 
condenſantur, unde exiftant fulmina , tonitrua & plu- ` 
viz Sic impii, dum præceptis falubribus ex omni 
parteurgentur, malitia ipforum intenditur,magis eva- 


dunt impii &c. Vid. q. M. Johannes Rnopff / E 


la ) in Theatro Infernali p.m. 280. p. 312. 
} P. 329, &c. 
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Jalem prze kilka Lat Sermon 
Dogrgebny w Koßnowie na 
[Ed podworín nad zabitym Cia⸗ 
tem Im. Pana Mikotaſa Se 
bottendorfa m niemałym aros 

nie Szlachty ( miedzy ktory⸗ 

mi takowi sie Skrupulantowie 
. mileli/ ktorym / nie wiem dee 
n / ten Sermon moy nie ſmakowal. Zagym wedle 
Kosumtu froego dummego o nim judykujge / vosisli 
mie na Seby / a ze tak r$cEe/ po Indgiach mie noéili/ 
Proſtakiem naz wali/ y przed tymi / ktorzy tego Gere 
monu mego nie fluchali / mie jako Cenfores iniqui udali/ 
zem nie do ready / nader poproſtu ro tym Sermonie 
mowit, Czym gie ja namnicy nie obraíam; y owßem 
dzietuje tenm za to / ktory mie Proſtakiem nazwal: 
Bo zawßem o to usifowal w Urseb3ie moim Iano: 
. o$ieyftim/ro ktorym już nad tr$yostesci Cat jeftem/ 

tbym z Sfudágami mojemi poproſtu / jako Dyciec 3 
Dziatkami ſwymi mowi? / pomniac na one Stowe 
Apoſtolſkie /1. Cor. j. v. i. Jako $ Ozlatkamt más 


A ET tymi 


{ont mowilem $ waͤmt. A cap, 2. v. 1. tak mo: 
wi: A ja goym prigBedt do was | Bracia / nte 
przypedtem $ wyntofłoć ia mowy / aͤlbo Ma⸗ 
Otośći / opowtadájac wam Swiaͤdect wo 
=" Boże. 


Na te Stowa Apoſtolſtie piße D. Rungius b. m, w 
ten fpofob : Methodus Pauliin docendo Evangelio pro- 
pofita elle debet omnibus ejusdem Miniftris , ut in eam tan» 
quam in Speculum infpiciant , & à lenocinits verborum öz 
humanz fapientiæ ursgoyy abftinentes fimplicitati ac 
perſpicuitati operam dent, &c. Nimiaifta in rebus facris 
luxurians Rhetoricatio perfonam Concionatoris tam de- 
cet, quam gravem aliquem Senatorem canitie veneran» 
dum decet veftitus juvenilis. ex variis coleribus confarci- . 
natus , ait D, Ofiander in tract. de rat, concion, p» 716 
Quam ad rem & familiari & facili tylo utendum , ut öz 
fimpliciores percipere , & cum Fructu audire queant, 
Quo in genere in promptu funt Exempla Chriftiin Cons 
cionibus fuis parabolicis ad plebem habitis; Patrum in fuis 
homiliis :Lutheri etiam in fuis concionibus, Verba funt, 
D. Baldy, in Idea Difpot, Biblio. cap, 4. p.m, 92. Vid, Bau- 
man, Par, I. Id. V, Chriftian, in Domin. Rogat, p, m. 376. ] 
Co bobr$e wiedząc D. Lutherus npqnina wßyſtkie 
Raznodsieje/aby Proftakami byli/t. r, Stowo Boz 
że poproftu kazali / zeby Stuchage ich to / co do nich 
mowią / tym lepiey pojąć / rozumieć / y w pamieci 342 
bowa? mogli. Co sie mie tknie / ſa Stowa Luthero⸗ 


we: Ja Proſtaͤkom / iq? nagpodleg moge | 
fase. 


[ Lutherus in Tifch Reden f. 188. 197: 196. Tom. 2, Jenen, 
£.97. Num. şo, füp, Pf, 8. Ex ore infantium &c. tak moz 
wi: Sed & oftentatio hoc verbo reprehenditur eorum, 


qui 
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qui ambulantin magnis öz mirabilibus fuper fe, docentes 
fublimia & difficilia, que ad rem non pertinent , que po- 
pulus nec capit; nec fi caperet , Fruğum acciperet, Vid, 
D, Weber. in B, D, & B, A. ubi Chryfoftomum allegat , 
ita dicentem :Forenfis Eloquentia & canina facundia, & 
in Cathedrà verbis duntaxat philofophari Hiftrionis po- 
tius, quàm Dodtoriseft, Et M, Albert. in Hierarchia Ec- 
clef, p. m, 362. It. Bauman, in Id, Ver. Chriftian. p, m. 376. 
feq. ubi citat B, Rung. B, Ofiand, B. Baldv, B. Dieter, 
Tom. 1. in Sap. f. 769. B. Quiftorp, in Annot, Bibl, ad yo 
Corinth. 2. p. 297.1 
Toż y Rásznodsieje Papiefcy twierdza / jato X. 
Staͤrowolſkt / y X: Bychlowſkiw poſtyllach ſwo⸗ 


ich. It. Jef Faber! y Ter Engelgrave / prsy- 
wodzac one Stows Auguſtynowe lib. 4. de doct. Chr, 
Bonorum ingeniorum infignis eft indoles „in verbis verum quærere, 
non verba: Quid enim prodeft clavisaurea , fi aperire , quod volu- 
mus, non poteft „aut quid obeft lignea, fi hoc poteft? quando nihil 
querimus , nifi patere, qued claufum eft. 
[ Vid. Engelgrave in Luc. Evang, Præf, ad Lector, Matth. Fab. 
Opus Conc, Tripart in Dom, VI, p. Epiph, con. 7. E. ps 
m, 323. ubi inqnit? Non funt taxandi Concionatores , fi 
idem fzpius , & variis modis inculcent, imo öz fi minus 
elegantérfua proponant, &c, Nimirum elegantia Verbo 
DEI necqilaria non eft, nec admodum conveniens? quia 
non fui ornatu , fed Spiritu S. movere corda debet, Gen 
Theolog poglada bes Watpienia ná Hierony⸗ 
má S. Etory / jako jeden o nim piße / phaleratam 
s orationem in Tractationibus Theologicisimprobans, tak 
mooi: De rebus facris tractanti pedeſtris oratio neceflaria 
eft, non, que verborum compolitione frondefcat. Vid, 
Sadeel de Sacrament. Manduc, &c, Epiftol, Dedic. p.m, rf; 
D. Bakius in Copiofiff, Evangel, Domin. Expofit, Par, III. ps 
m, $6. tat pife: Obferva optimum & “artificiofffimum 
Conciogatorem effe illum qui de fummis myſteriis ita lo- 
qui poteit , ach terrena tractaret , Grillen Stecher / Gem⸗ 
A ii ſen⸗ 


feń=Gieiget/ Canzelen Prediger / Amadis Prieſter t6 wol⸗ 
lens mit ihren fesquipedalib, auf der Cannel micht thun / ꝛc. 
Vid. q. Dom, F. p. Epiph. p. m, 5a Kc, wVenceslene 
\ Bergmann in Tremenda Mortis hora pem. 308: te pá. 
mietne Y liemiecPim Jezykiem napijat Stowa: 
" Etliche Prediger ſelbſt / (GOTT gebe es ihnen zu erkennen /) 
if ſeyn Schuld daran / daß die Zuhoͤrer wenig auß ihren Predig⸗ 
en behalten / Urſach: Sie machens zu kuͤnſtlich / zu hoch und 
» zu ſchwer / gebrauchen fich hoher Worte /verni⸗ ufftiger Reden / 
und Menſchlicher Weißheit ae. Mit ſolchen und dergleichen 


weil ſchon Deve Lutherus zu (einer Zeit daruͤber ge klaget / auch 
biß her von GOttes Gelehrten Männern ſatlſam gewieſen tey, 
den / wie man erbauliche Predigten aufſſetzen und halten 
ſolle ꝛc. 


Mowie tedy y powtarzam Sowa moie: że Się tym 


f — Predigten iſt dem einfälrigen Hauffen wenig gedienet! 
Ağ I 
/ 


namnie; nie obrußam / em Proſtakiem nazwany, | 


Cieße gie priyEfádbem onego zacnego y znamienitego 
Theologa n. Albrechta / ktorego takte jeden 3azs 
drosnik einen Dauer = Prediger / Kaznod sieg Chlopſtim 
naz wal; gym sie on zgol⸗ nie obrasaf: Drogen mn Í 
sie (o pobobéto / y rde: Siam $é to / ($ mnie co 
wiecey ku @Líote | £ ntzelt ka Bafipte 9 
Gromocte fluży Flog Słowo Boże cát ka⸗ 
8€ | $€ 9 podli Chlopkowte Razénia moje yo, 


guméeé | y $ nich de poprámté moga. o 
3toy Ff byt ten poboiny y zawolany A ástob$iejd ma⸗ 
wide: Im na podley / tym naleptey. — 

Į Dife © tem M, Johan. Mairin Volum, Conc, Miſcel. M, 


Alber. p, m. yof. It, Joh. Jac, Othoin Poft, Domin. Sep- 
tuag. cit. Srifler, in Tit. Contin, p. m. 868.] ` : 


Ale jednak niż bo Bweftycy pr3eosistoşistey o poje⸗ 
| dynkach 
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dynk ach pr$yftapie: Wiec piermey Sermon midny (5 
| Etorego kaßdy voybagyí y Dodytdé Sie tego może/ com 
w nim mowig ) ſumownie przebieże, U wykladalem 
Stow Dawidore! 2 Sam. 3, v. 34. ttore kiedys wyrzekt 
do Abnerć zabitego Polegles jako ten / ktorg 
pada przed Sondint Viezboz nymt! $ plas 
fat wßyſtek Bud nad nim. 

Gosie niewinnie zabitego Im. Pana Mikokaja Se, 
bottendorfá porornafem 3 Abnerem we trzech Rze⸗ 
G60; à to | 

J. In ortas feu generis claritate : Abner byt to 
Sz lache ic zacny / Syn YTeroro / bliffi Erevony “role 
SHréelfkiego Saula. Im. Pan Mikotay Sebotten⸗ 
dorf by? też Szlache icem dobrym / ktory sie wedle 
ciała doſyẽ 3acnie uroo3if Rod icoro ßlacheckich; jas 
ko zie w Bościele in Perfonalibus o tym obßernie potete. 

A lubog Abner byf Wissen zacnym y Aycerzem 
dꝛielnym / a widy Gie go oto Smierẽ nie bate! JM. 
Pan Mikotay Sebottendorf byt takiez rcon zanez | 
go: przecie mu Smiere / a jeß ee do tego AVIA 
(mitt Droge zabiezala. | 

[ Chapius in Tief, Polono- Latino- Greco , Phrafin hanc; 
gábica Gmiexe | quai pallive fumi feribit, £, m, 

338. y pr3yrood$i tám niektore Phraſes / jako; 

ə zóbica Smieć | ktora feo drugiego 
tract. It gabita mére ginaco. 
Gkarano ich zaͤbtta Smiercta s 1. né 
gärdle.] : 

Gd die już Wy Panowie (Szlaͤchẽ iey) widgieie / $e y 
Wam Smierę 3gofá nie folgnje: Ong bowiem wy⸗ 
— | gnife 


anite ody majac/ná nikogo z was nie reſpektuje / 16 
Nie rozumieyeieß tedy / ze die Smierẽ boi herbow y 
wyſokiego zacnego Urodzenia waßego; Flaßka to wfiy: 
fito u niey. ꝛc. 

O bfogoflévoienif to Panowie (Szlaͤchta) Etorsp 
na to pámietajac Stanem fwoim ßlacheckim zbyt nie 
potrząfają / ale na to uſtawiqnie wfbominóją że przy 
Smierci Szlachectwo ich zgoka im nic nie pomoje 
Nie boy ste / góy śle zbogact Ezlowtel (mowi 
Dawid S.) 9 göy ste vogmnojy Chwała Dos 
mu jego: bowiem góp umcác/ nic nie megs 
mtt $ ſoba / ant poyd zte za nim Ehwa la Dos 
Mu ſego. N 

Lamy takowe pómietne priyttáby / jako niektorsy 
zacni wielcy Panowie y Swiata tego Potentatowie 
przy Smierci ſwey Stan ſwoy wyſoki opfakimali. 

Johannes Krol Arágonfti umart Roln. Panſtiego 
1479. Frotto przeo Smiercig ſwoja iat idfosnie ndz 
rekac mowigc: O mikros omnes illos, qui ad principatús ad- 
fpirantż qui divitias, opes & honores nimios adfectant! O felicem 
pauperum conditionem, qui in fudore vultús comedunt panem fu. 
um: Nam mifero mihi, quid tegnum, quid obfgquia plurima con- 
tulerunt? O me miferum & infelicem , qui tam fero mundum falla- 
cem cognofco ! qui vitam certo vixiflem meliorem , fi non Rex, fed 


pauperis Agricolæ Filius fuiffem ! & ¡at (powidon) nedz⸗ 
mimt Eudzmi fa wßyſeh ovt] ktor zy Dis 
ganttarſtw / Gonorow / 9 Hodnośći pragna ! 
ktor zy ote za Bogóctwy / Naſeenooctamt y 
Dobramt doczeſnymt zbyt chewie g lakomie 

| ugar 


agantt(a / © blogoflawients fa Ubodzy / keo⸗ 
159 w Boéte Oblicza (wego Ehleb fwoy jes 
03a: Abowiem coż mnie Nedznemu keroleſt⸗ 
wo | Godnosét y Uſtagt wielu ich pomogły? 
G ja nedzug y nielegeing Człowieć / ktory 
tal me rychlo zdradliwy Swede poznawam 
G jaloym za pra wde ſczeoltwiey był żył ná 
Swiećte / gdybym nie Krolem / ale ubogtego 
Kmtotka (Nornira) Synem był! 

Tak wlasnie tuż pred C3míercig fwoją lámentos 
wal / Krol Hißpaͤnſti Philippus III. Bo göy ing ná. 
émiertelney pościeli lezat / y Smierẽ pr ed ogymé 
widsiat: Te Stows zatoſne wyrzekk ( Byłem Pat 


dmwaͤd zlebcta p dwte Krolem; á jlag jeſt roz⸗ x 


ność miedzy mna y miedży Ehlopem ? Y 


obrozirofiy bie do 250g / jal sienaboinie modlté: moż 


wine: Domine ,ne memineris iniquitatum noftrarum , citó antici- Pf 79.8, 


pent nos mifericordiæ tug f Mante | nte wipominay 
ham prźeBiyh nieprawośćć naͤßych: nied 
nas uprácojt mitosterd zie twoje ! Baznodsiei 
ſwemu roffasat to poroieb$iet ná Kazanin: Omnia hu. 
jus mundi gaudia meriffimam effe vanitatem : regnumqué fibi vivene 


ti jucundum, morienti amariffimum extitiffe ; Whyoſtkte (po⸗ 
visos) Śwtótń tego radoset fa ſczera pros 
nośćią : Keroleſtwo było mt za zywota miłe; 
ale teraz pray Smierkt Rato mé śle baͤr zo 
U gorz⸗ 


nie byt! 
Carolus Krol w Sicilijey / jako sie mia? 3 Swid- 
tem rofide /r3ebf:0 vanas hominum cogitationes! Quid mihi 


jam Regnum prodeft? O quàm preftaret jam pauperem fuiffe! ` 


G daremne Sigóle ludzkte ! Log mt ceras 
Kroleſtwo moje pomoże š © jaͤkby mt terag 
leptepbplo | gdybym nießrolem [ale ubogim 
Zebraktem bol! 

Foiltrndis Krola Engielftiego Egefrids Mal zon⸗ 
ra / göy Wr od istis wielki né Szyi miétá / r$ettas 
Bog mi pr$es to przypomina Pyche moje; Scio certiſſi- 
mö , quia meriró in collo pondus languoris porto, in quo Juvencu- 


Jam memini me ſupervacuè monilium pondera portaret &fétem 
4 


pewnie (powiada) że ſtußnie ná Göt teraz 
cen wielkt {Brjod noge : Gdysem ja w mios 


Sodct mojey bávjo wiele koßtownych Rieg 


2 “ 7 
notow ná nicy nosild. 

Hac Exempla recenfet D, Róberusin Ar, Triumph, par. III. 
p.mihiro24.1084.feqq. Et Marin, lib, 18. rerum Hi- 
Ípan, Item ex Theat. Zwing. Vol, 36. l. 1. gait. Vid 
Conrad Dieter, Eccl. par, I. Con, VII. fup. C. 2, f. m, 278. 
alleg, M. Schneid, in Tir, Contin. p, m. 1976: It. Fabf Op: 
Conc, Tripart, Part, ZEftiv, fup. Dominic, VI, p. Pentec, : 

pe m. 523, Florent, con, Exeq, Philip, III. Cornelius a : 
Lap 


Aid Au A B LEE . . 2. c TE Zee x 


= m) a| ed hc cef A 


co mowi? Bella Zacnogó (Chwara) jego / ja⸗ 


Lap, in ult, cap. Genef, Vid. q, Beda lib, 1. cap, 19, Hiftor, 
Anglic. ] š 
Weyeie to byty Krolewſtie Dfoby / a jako o to ho. 
tując y umierajac Krolewoſta Bodnose ſwoje boleſnym 
Sercem opkakiwaly. 
Dla tego niech nikt hard sie nie Fase na Dignitaͤrſt⸗ 


wa y Gobności ſwoje: Niech sie nikt nie fpufea na 


zache uroozenk fzooje : Bos to Vanitas vanitatum & omnia Feel i. y. ig. 
Vanitas! R 

Klee tego nie ſluchacie / y jakoby gluchymi bedac 
bo ußu / ba do Serca waßego nie prypußczac ie wy 
ttorży / göy was Bog y Sczescie wyniegie/ y na wy- 


picie Gooności/ y ná siz nawießacie doſtatkiem %0- ... 
norow / Tytutow / Herbow 20 Xozuimiecie / Š niez Pn oy 


maß nad was; Zaczym wyfoto Sie golicie / o fobie fala. It. 
wiele rosumiecíe/3 tego gie cblubicie/ y mfyim pogár- Ding 
dzacie mowiac: Alem ja Pan / (S3támeic) eys Kwiar ne 
pór Paznogtec / Samet Cham ac, A Pitino 
ko Kwiat polny. Y doriabys sie w Péféen y 7 127% 
w potoju Cefárftin:/ albo Krolewoſtim urodsif: Nie, 
maß nic nad infe ludzie / nawet y nad ubogiego Pde 
ſtuche / wzgledem Smiertelnosei. Laden Krol Haig.’ 
je / Grof / Pan / Szlachẽic) nte Miał inßego Dos 
actu urodzenta / ale jedndttes et wßyſtkem 
wescie do Fywoct] 9 jeonabie secte] mowi, 
Medröec Sap. 7. Vo fo 6» 3 
[Tú sie przytogyć mogą pamietne Stowd Mattb, 
Fab. Etore ma in Trip, Op, Conc, Par, Eftiv, ſup. Domi. 
nic, XL p, Pentec. Con, IV. B. p. m, 677, Quidam, mowi / 
D ij a nati- 


g nativitate furdi funt, ed quód Natura in Matris utere 


invenit materiam fibi inobedientem , ut ait Bart, Angl, lib, 
f. cap, 12, Iſti funt Magnates & Potentes , qui a puero addi- 
{cunt falutaria fpernere monita, eó quód obedire non di- 
dicerint , cüm fuperiorem non agnofcant nec patiantur, 
Atque hec omnium periculofiffima eft furditas , quemad- 
modum & naturalis illa , quz a nativitate eft , prorfus incu- 
rabilis, ut refert Angl, lib. 7. cap. 20. Que caufa, quod 
tam ES legantur Imperatores & Reges boni ? Nonne di- 
xiffeTertur Flavii Claudii Imperatoris ftulcus, fe omnes Im- 
peratoresbonos (omnium piorum Aulicorum Imagines ) 
in fuo ſculpturum annulo f ut refert. Bruf, lib, 6. Cap, 21. 
Caufam hujus rei dicet tibi Diogenes , qui ajebat Magnates 
öc Nobiles , &(i melioresaliisnon funt, majore tamen li- 
bertate delinquere , quód ob conditionis libertatem omnia 
abi licere autumant ; apud Laërt. lib, 6, Dicet tibi Piftus il- 


le Philofophus , qui ajebat , ideò Principes ( Magnates, 


Nobiles, ) initió plerumd; bonos effe, quia natura probi 
funt + finire autem malè, quia non habent, qui eis verita- 
tem dicere , aut difciplinam tradereau(int. Dicet tibi Se- 


` neca, qui lib, ó, de benefic. cap, 30. ait $ Monflrabo tibi „cujus 


rei inopi laborent magna faftigia , quid omnia posfideutibus defit, feili- 
cet ille „qui verum dicat, Unde non dubitavit Religiofus ille 
Alberti I, Imper, Concionator , Imperatorem & Proceres 
conſpicatus ofcitanter verbo DEI attendere , Vienna Au: 


ftriz pro concione dicere t Quaritur , An falvari posfint Prin- 
* cipes ( Magnates , Nobiles) Et re in utram; partem agitatá + 


Quidni posfint , inquit , fi modo baptismo füfceptö in cunis vagientes 
moriantur , refert Æneas Sylvius lib, 3. Comment. in Panor- 
mit, A on zawolany Kaznodzieſ M. Albert. im 
Buß⸗Spiegel p. m 39, Niemieckim tat piße Jezy⸗ 
Fiem? Viel meinen / es fey ihnen an ihrer Reputation ſchmaͤ⸗ 
erlich / wenn (ie fid) vor GOTT ſolten demuͤtigen / ꝛc. und 
fagens Ich bin vom Königlichen oder Fuͤrſtlichen Stammen 
ich bin vom Adel / ich hab auch ein Kopff / ich bin ein groffee 
Doctor / ꝛc. Aber in ihre Titul ſolte man ſchreiben: O wie bit | 
du über alle maffen ein toller unſinniger Menſch / das gilt alles 
vor Eder nichts; Fuͤrſten feyno nur Menſchen / PL 146. v. 3 

| wagen 


| agotaufiąpie nie mogt; élbo też / je técy Miordersefa, 


wägen weniger denn nichts / fo viel ihr iſt / Pral. 63, v, 16, 
und haben auch einen Herren im Himmel / Col, 3, v. ult 
vor dem fie ſich follen demuͤtigen / ſonſt werden die Gewaltigen 
gewaltiglich geſtrafft werden / Sap. 6. v. 7, ] 
II. In necis crudelitate : Abner byt od Joaba 
Żołnierz oErutnic zamordowanpy. Im. Dan Miko⸗ 
lay Sebottendorf jeſt tétše od Zolnier sa niezboznego 
baniebnie zabity. : 
O jaka to red náder optébana Ge) ſako Piſmo md- 
wi / już do tego pr3yf6o / 6 niektorzy za nie nte NA? sir 2.919, 
ja | Brew Czlowiecza wylewóć | 9 udji 
motóowóć. Ales (ab nieftety$! Bog bie bar So ná 
to gniewa ) goyż to jeft piżećiw Priytazánin jego 
Nie bed zteß zaͤbiſal. stedy Morderse to Przy: krul. 20. 
Eazdnie Boe ſwowolnie gwalca; otoż pofpolicie na " 29* 
nich pr3pdoosi .. ; 
1, Poena interna: Katanie wewnetrz⸗ 
ne; á toc jeft ste Sumnienie: Prseż Morderſtwo boz 
wiem Cumníenie ſwoje tak Déniebníe obrazajg / je 
przed nim we Dnie y w Nocy Odpogynku mieć nie 
moga. Widsiemy to na Bretoboycy Acinie/ ktore⸗ 
go Sumnienie tak trapito / ze vo rofpag wpadfiy ED 
Wtecßa jet Niepraͤwobe moja / nóż mt ja vn. 
odpuéció miáno. “% Stadäi sie árfto prãydawa⸗ 
$e TTTe3oboycorote álbo 3 Mieyſca ruByć sie nie moz 
ga / jako on Student w Wittemberku wyznat / göy 
Rektora Akademijey sdbif / i$ mu Gie zdalo / jakoby mu 
wielkie Bryfy ofowiu/ u Nog wisiały / ze 3 mie yſca 


mi dobrowolnie o Prawo proßg / aby od Sumnienia 
: cü złego/ 


3fego / ktore je bftévoiónte niby obat niejáti gryzie / 
tym rychley mogli byds uwolnieni x€, 
[ Vid. de his Declam. Philip, Tom, 5. Orar. D, Beuft, de Leg, 
öz ord, polir, dignit, alles, M, Oft in Appar. Pract. Catech; 
con. 29, in Decal. p. m .925. M. Edel. in Thef-Catech, Con, 
XIX. fup. Decal. p.m. 89. Tit. in Loc- Theolog, Hiftor, p, : 
m, 475. Strigenit, Con. III. de Canfe, 1 ) 
2, Poena externa: Morderse bowiem pr dez | 
-dwier ścwność mufig byos Faráni/voeble Prawa Bor | 
sino, ftlego: co Krew flow wyleje | przez 
"6 Ezkowteka fem jego wylóna bed te. W i 
Osteje sie to £1766oboycom Eu dobremm / aby pr$es Do 

kute Duße five zaͤchowali. 

U jeśli też drugdy Meſoboycowie Rardnia defnego 
uy da / ze je wier dchnoãc zdrowiem Xdrufe/ albo dla 
zacnego wyfotiego Uroozenia / y Prsyjactelſtwa; albo Ä 
dla Poddriow, albo dla jakich inßych Praktyr; tedy 
jednak pomſta Boa nad niemi wiśi / ze tacy Morde⸗ | 

H t3e albo zubożeją / albo Sfugo nie zyja / albo mérnie 
N umierają / y od innych 505760) Smierde ging / a co 
li | - wistfia jeśli poENtomdé uie beb / neftąpi e 
| 3. Poona eterna: Rarénée wiednelie | 
i pewnie Wissoborcomie na wieczne Sginienie priyogi 

À 80y; jus ten ſtraßny Dekret przecizoFo nim jeft wydde 

N 2 Ass ny: Bövçobogee nte ma Fowoed wiecznego ` 


| edu. $, W fobie terwaſacego. Morder ze 29066 : 
| „n qieineago ate odsiedätcie, d 
Go jus príeftroge mája Panowie (Ssléchtd) y inni, d 
| , wbyfcy/ Rıseseidnier aby Gie chronili wyſtepkow të 
i Fowych / ktore im do fTyeron Oka ys álbo powod oa 

| weig/ 


waͤjg / y one o defny y wiesny Zywot przywodzą ja⸗ 
Fos to jeft 
1. Ebrietas: Gpilſt wo. Fiedyby sie dru⸗ 

gi w Tjebzeniu y Piein miernie doma? : tólieby dig 
Dyablu do Zaboſu uwod sic nie dak. 

Gdyby gie ten Zokniers / ktory JM. Pana Mikota⸗ 
jé Sebottendorfa zdbił / nie był opif / podobnoby tez 
go wyſtepku t.1. Morderſtwa nie byt popelnit: Opilſt⸗ 
wo bowiem Cifowictá ömidfym y odwaznym ba nie 
uważnym eyni / y jeft jatoby exilium mentis: 304 Gg D. sir, 
jaͤkobg piiány rozumu nte mial] sc. Es 

Nie miepcieB teoy Wy Panowie; a mianowicie voy com, ro, p 
Sʒlachto mtoda / Pijanftwa za Orsec mefy : boć z u, 407. 
niego wielkie Gr$echy plyng / y nie jednego wire do 
Meoboyſtwa / y inß ych ſproſnych Giżehow pisywo. 
di / Ciagnie ga foba Potepiente WINE sx. cona. 
é ofobliwie Opilſtwo daje Drgygyne do Äfopotowy 6. v.10. 


Poſwarkow / zkad Bitwy! nawet y Mordy pocho⸗ Slat. f. 


+ 21. 


dza : jaro pifo S. usy: Romu 236404? ROMU py 33, 


Nieſtecty? Komu Zwady ? Komu Krzyk an 


Koma Bäng däremne? Romu sépalente 
Du: Yom | Goto éidodja na inte 
(pr$y Difdtyce) Á ktorzy chodza / Bufdjac go zte 
wieceg dolewafg. Raro fiunt convivia; ubi non mor- 
talia committantur peccata , potoíeosíaf on pobożny Pater Gregor, n 
Gregorius; À zadkte (powidda) bywaſg Bankier n 5 i 
(9 | Diesiady / Weſela Rızeiny/ Pogrzeby) goźleby” 


éméertilne cebo nie byly popelmane; 


c zwlaßzs / od owych Paniekow ſtvowolnych / ktorzy 
' us able 


fobie nofá podlawoßy niepotrzebne Rtopoty ofen s 
jg: dla lada jakiey Priyaynti zalby chodzą : jedni dru⸗ 
gim Rany 3darodjg ;pr3 co wiec Bwanti Brooliwej 
śmiertelne obnofia;bé y gaſem lekkompslnie Sie more 
Tait de dufg. Dowiedsziat o tátid Swowolnikach Tacitus: Cre 
morib, Ger- bræ ut inter Vinolentos rixe, raró conviciis , fepius cade & vulne- 
MAN, po sippra nenpt Bywaſa | (pry) miedzy niemt 
77 jako Pijaͤntcamt / ceke Kłopoty / ktore été 
ry adko kiedy ftomotnomt Glowy ale Geo 
As Zäbifaͤntem 9 95éánámt konczye gwy 
I9 130. | 


2. Petulantia ‚five Protervitas: (mti 


wola dibo Zuchwälſtwo.  Cheecieli sie ufred 
Mezoboyſtwa: Chroncieß dig owych ſwawolnych y 
zuchwalych Pojedynkow / na ktorych miec nie jeden 
nie tylko o Cato / ale y o Duße pr$ycoosi ( o tym w 
ſamey Rweſtyey troche &er$cy r$es miec bebe; leg tez 
ras prõy tey repetycyey ErotEo dotkne tego / o sym éi 
w famym Sermonie nieco obßernie mowilo) 

M, ab, in Pety wiele o Pojedynkach trymano I także Srom 

Dulce. to Krol Dunfti tak owe Prawo pefténomit ij vo Aro 


amar. c. 25 leſtwie jego wßelkie Nfopoty / Sporti y Pryecivone 


p.m 333. 86i pre: Pojedynki usmierdone y ufpctojene byds mi 
ftne bla ly / co y pobifosic w Moſkrbie vo zwyadju'bydg . 

s RE ma; jakot᷑ y teras niemaß (ab nieftetys) nic pofpolitfo 

aris BI gö / ile miedzy wyfotiego/ PatifFiego y Szlacheckiege 

U^ Stanu Oſobami / jako tátie Dojcoynti. 14 

Riedy owo pełny Stot Kamglerom bywa 4 jeden 

drugiemu albo fpefnié nie chce / albo jaki inny A fopot 

- pomitdnic: ali go wnet na poſedynek wyzywa C tow 


unu 


Wontdz táli a tali Sone | jeśli eie cnotli⸗ e, 
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wa Sé urodztkaͤ; y müdi sie 5 mm albo piefio 1, paf. i 


rwac / albo konno ftrselá? : y prsytrafia sie drugdy / Domin, Im- 
że jeden drugiego tat trafi / i$ 3 Ronia fpaofiy sdraş we, cone 
umiera; albo y to Sie sefto prãydawa / kiedy jeden orn °° fol. m. 
giemu prsećiwne Stowo r$edt ; aß go száraz na komer⸗ š 
auß wywabia / gosie ááfem präynamniey jeden 3 nich 

ná mieyſcu zoſtawa y duße pozby wa. 

Coś tedy o tym trsymde mamy Krotkiemi na to ; 
odpowiadam Stowy: St] ttotá9 na pojedyntu Pe 
ging j albo ná pojedynku zaͤmordowaͤnt / prze pv 337 
biet / ślóo prjeftezeleni bowója / cake zaͤraz 
ná mtegfcu umteraja / na wieczne Jginte⸗ 
nie przychodza | ponieważ tacy Duellantowie 


grseßz . Ex cm : 
1 przeciw Bogu / kiedy sie fámi mbsa / nie poz 


mniac ná to / co Difino mowi: Nie módićte śle ſa⸗ Deut. 32 
mé naymilßt; dle wycie miegſce Gniewo- nin 
wi: Abowtem néntfiíno : Mute pomſta / é rm: mr. 
ja oddam | mowi Pan j 2C. se 

2. Dr$ecim Noftasénin Chryſtuſowemu: £194 / aͤ uam sir. 


poſednag te z Bräcem (Ditzum) cwoim. 


Nie mowi: Ids / € wywab Brata twego ná pojedy⸗ 
net + bfj sie / rwi sie / ſtrõelay sie 3 nim. Nie tat mowi 
Zbawiciel; ale powiada! (66 € pofednay ate / 2C- 

Coż ná to rsegecie/ Wy Swowolnicy / co upornie/ 
bé lettomyślnie ten Roftas Syna Dosego gwatcicie/ 


wieẽ ie: 


y ná Xeoutdcpa waße tak barzo Hardsie Pasecie/y mo" 
€ 


Domo wi memu | gdybym ste nte mtat] gd 


fobie ważyB / é niżeli Chwale ong wiegng! O ty głue 
pi żfowiege/ć coż to eyni / niewießze / co Bosciol 


Boży śpiewat Nie prńgneć Chwały docżeh 


ney / jedno mie Ly domiesc wieczney | keo⸗ 

M. oft in 108 mi $gocowalt / 26, O gloria mundana, quám tu 

he prar e: vana, k citó ranfura» (E) Chwa lo ómtatomal 

1757. jakos ty ſeſt projna | nifezemna / y precto 

prjemtiajaca | á nikomu do Nieba nte pomo 
gájaca! | 

Bywali kiedys tácy / co né Reputacyg p Dorvage 

frooje bár$o bdrofie kazali / y za Sromote wieltg po" 

gytali / göy Eto na pojedynek wyzwaͤny / niebyfby ale 

fiświć miat: y powiddali/3e prawego Gilachcica 

Gerce jifoby ná Bapterse wide? y onen nie 

Etorsy flyBec gie dali / ze takowi Tdhorsowie/ co sie to 

poſedynkow boją / nie ſa gooni aby cnotliwy Ramaler 


olbo in ws niemi jadt y pit 14 co wietßa/ nomi drugi: olap 


aud te, bpm toótacécoó umu zee; Wolalbym z Cid 


s fem y š Buga Igablow bydz / ntóbg m ole 
nte miał na Pojedynetk fówić y Repucdcyey 


mte fco wyzywa / na pojedynek Rawié. Te 
ty Reputacyg / Powage / y Chwale dodefing wiecej | 


* foty ( 


Aud gu Tm mm 


ſweg bronié. Ale nie teffni jedno ſobie / nabedsieß 
Sie ſeßcze doſyt dlugo 5 ZDyabfem w Piekle / gosiecie 
zbyt teſtno bebşic / y bedsieß tam llamentowal y ſty⸗ 
ffovoat nd Hardoße y Dume twoje / ktora cie do ſwey⸗ 
woli (pojedynkow lettoniyślnyh) pooşegdfd, 
Jeden zacny Grof / gdy Cefarś Mattyaß Mandat kein. in 


' prsecivo Duellantom wydat / w Etorym je na gardle der Bibl. 


Eardé gro$if/ jawnie do inßych Panow rekt: Ja po⸗ Por. , "e 
ölç cáfiego / ktorgbo ste ná pojedynek nie fed, zə: cor, 
mill w Pisebie siedslee nie chce, Ten Grog? Vit 
rosumíat pooobno ¿e y Duellantowie / co sie ná po⸗ du e 
jedynEi wyzywajg / y na nich ging / do Yltebd pr5ydg, Edi. in 
Leg nieboras bar so sie na tym mylit: zoſtawa pr š$ Chr, Relig, 
tym / co bie wysey wipomnidto: Lym | ftorío nb m 228. 
po ſedynk ach gina / tal z e ná mteyica zaͤraz 
umteraſa / 666 ich bedzte dana m je zter ze wora, an 
gorájacom Gantem y Gidra. Loc jeſt e 
Smitré wrora. 
3- Jet Securitas : Beſptecz enſtwo / ktore 
prsymood3i Czlowieka o Sywot sefy y wiegny. 
Gdy rzeka Pofon pBelpteczeńfiwo: tedy nan nem 
nie nagle pr zyd ste galmienie / jako bol Nie⸗ 5” + 
wiajty brzem̃tenneg / à nic uyda. 
XOyftr$egaycieg sie tedy takiego Beſpieczenſtwa: bo 
co J M. Pana Mikotajc Sebottendorfa potkato/ 
tos y was katwie potEdé może: co pokaʒujg | 
5: Scripture Dicta: Sencencye ytfmá 
G. Mowi Oud Panſti w Pi$ypowieścigch Salo⸗ 
€ ij - mono 


pan monowych: Mie lab śle ze Sn jutr jeg Bee 


n go: ápomiem nie wieg / co jutro [oba Pto" 
tech s.» ptedie. A inośiey + Ezkowiek nte wie Dokon⸗ 
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má towta/yjáto Ptakt ktore Sidlámt ima 


ja: Lakes y Eudzte bywaja imánt Sia 
Mtefcicécta | gög na nie gnagla pr zyd zie. 


Pri yrownywa tu Dub S. Endsie do Ryby do Pta⸗ 


Bow; mie zdroinie Buja miec Xybtá w Wod ie ` 


pływa to tam to fam: beſpieczna jeſt / nie wie o Y ties 
(és sein ſwoim; jednym rásem/ göy ja Siec ogótnie/ 
álbo też ná wesie uwiąśnie / alis ci ja 3 Wody cide 


gna. Ptaßek tes befpiegnie po powietrzu lata / 0 


gaita nadobnie spiema / noſtiem präepieruje ! y 
préebiera/ aj go mito fiuhóć + wnet potym pr3yledi 
bo Sibfd nonái sie/asci po nim. Takei y orugi Esto 
wiet / göy jeſt befpieśny / Smierẽ znagla y 3 pretté 
nań sie porwie / a on sie jey oprżeć nie może / xc. Y dor 
brgee on Poeta powieosiaf; 

Accidit in puncto; quod non fperatur in anno. 


SGemgnieniu Old Geko sie dzteje 


© jegośieprścy Bok Estate pod 


Kerner. A Demoftbenes powied3iaf: Qui Fortunam florentiffimam 
in Tobi Par, fe habere arbitratur, nefcit, an talis ad vefperam manfura fit: 


fip. oe Reg rozumte (powidda) T. ma bárjo Eootcnw 


1. 
Con, 1V 


c :. ce Scżośćie: ten nie wee | jeélé az do Bie cso 


ra trwac bed źle. | m 
2. Scripturæ Exempla : Pezok lad 
bunu 


czenta ſwego; Ale jako Roby ktore Stecta⸗ 


„ y d a A A 


> = — + x 


A Y 


Piſma (S. Czytamy oYläbudodonosorse/ Ftory bez 
ogc wielkim y zacnym, Brolem/ vo Pyde sis wielką 
pobniofl; Ten C3éfü jednego prechodzaͤjge zie vo 254. 
bilonie po Samin ſwoim baroşie mowil: Izalt (0 Dan. 4. v, 


nie iet Babtlon on wielkt / Etorym ja w Gé . 
le mojeg zbudowal aby byt Stolica Kroleſt- 
wa! fu ozdobte Sławy mojey. A göy je 
fe tá Mowa była w usciech jego: oto glos 3 Yiieba 
pr$yficot mowiąc. Tobte ste mowt Btolu Más 
buchodonozorze / Ze Kroleſtwo twoſe odeyd zie 
od Étebte. Za ym go zćraz 3 Brolefina zrsuco⸗ 
no / Rorone 3 Gfowy zdjęto: Berto 5 Keli wõieto / ` 
fámego ná Pußga miedzy Beſtyſe y oSiEie Zwierstta 
wygnóno .gosie Sie przez cále bicon Cat trawg pa c 
muß iat jdto Wor. | | 

Krol Belfózar bedac bár$o befpiesnyin / gdy zacny pas, 5. v. 
Bankiet byt ſprawil na Dwor any ſwoſe / na ktorym 1, eau. 
dat pokaz ct wielk a Chwale y Maͤgnificencya ſwo⸗ 
je. Wßyſey tam byli wefelis jedli / pili / wykr Sykali / 
jednym razem ukazala dig Reka ná scienie pißqca / kto⸗ 
rey bie tak bar z zlekk / ze nie drugo potym niefpodsig- 
nie bánicona Smiere naſtapilaͤ. : 

Attila on Tyran wielki / göy miaf Weſele / à pr3ez kemer, Le, 
cóty Boży Dsien z Bosémi wefot y dobrey Mysli f, m, 123. 
byf:áno vo f locy leżąc na fojtn krew mu we Snie 
3 nofá ciec poczeka / takze go ráno ná Pościeli bes Du⸗ | 
ße nales iono. 

Afcepius Medius Brat onego Wielmoinego Söymidniz 
ná pompejuBá Wielkiego nad oro$ieóciá Cat w cus 
dzych Rrajach bywaf/po Morzu $eglovont/& nigdy 

| EH zadne⸗ 


zadnego Fliebefpiegenfiwe na Kadsie y Morsu nie 


doznawal. A jako bie bo domu poterocit : y gafi 
jeonego m wiegor 3 ſtudniey ciat sie dooney Wo⸗ 
dy napie z alis ei vo nie wpadf y ntonat, “Öşirona to 
Sec; / ze ten / ktory prged tym tak wiele orog Ziemią 
y Wodg odprawił / w €idfney Studniey zywotófwe. 
go marnie dokonaẽ muśiat. 

Mie badseich tedy Wy Pauowie ( Szlachtciey) y Wy 
inni Argescidnie befpiednymi; bo mowi Pifino: Gdy 


f. E bed teß naybefpiecjnieyBy / priobáte ná de | 


porażćń | y zainteß w dzien pomfig / 3c. 

Ul. In Lutas Acerbitates: Dæwid y wßyſtek 
End fáfosnie pfeTat lbnerá zabitego. I. Dana 
Mikotaſa Sebottenborfé niewinnie za mordowanego 
płacą / y gorskie zy 5 ogu wylewają ei / ktorpch ta 
Smieré jego wielkiego salu. y smutku nabe wia / ꝛc. 

To jus maß / Czytelnitu kaſt awy / ten Sermon poz | 
gisebny / ſumownie fpifdny / ktorym rad nie rad ná 
Swiat pusat / dla js yk ow uſeypliwych / ktorcsienan 
taͤrgnely. Mozeß die latwie domyslie / co za práyáye | 
na / ze ten Sermon niektorym / co go Rudali / nie 
by? do finatu; bo i$ w nim nikomu nie pochlebuje: 
Tytulami wielkiemi gie nie bawie: wyſokie o fobie roz 


«Sumiente gente: wyſtepki ktore do Mordu okazyg gle | 
bo pomod daxrája! ſtrofuſe / y twierdzʒe / ze Xi co nę 


Poſed yntn gina / na wiegne sdtricenie przychodzą; o, ` 
toj dla tego mugiatem Proſtakiem byds nazwany. 
Goy bym był w tym Sermonie pochlebiat: Cnoty 
Wyſtepkami /a Wyſtepki Cnotami naʒ wat: gdybym 
byt Ozralſtwo / Opilſtwo / Wßeteczenſtwo / Nieerzad / 
Swawolg AXofpufts/ y one prywatne nieenotliwe y 
S | š zuchwa⸗ 


e zuchwale Pojedynki y Jaboſe zalecak: o jak by mie 
n bylo chwalono / a po Eudsisch noß ono. Takei to My 
Da znodsieje n Cudsi zacnych y pod lych / kiedy im prawe 
m J 


o de morviemy/y Zbawienia faer3e iysyımy / w _pomiete 
lech ze tak rieteleiecnmsiony, Y oobr$ec Cutherus 
e bowiedsiat: Paftor animarum eft homo contemtiſſimus, adeó 


ut nullus Rufticus fir, qui non putet eum, quafi lutum effe, quod 
pedibus proculcandum fit, | Luth. Tom. 3» Latin, Jenen, f. 462, 
it. M. Alb. in Hierarch. Eccl, Con, XX VIT p. m, 452, feqq, - 


) 2oym już do Aeftyey prseosittosi£tey priyftapís 
2 tora to jeft: Besli fto fogo na Pojedynel wo⸗ 
zwa a wygwany bez Gbrazy 9 naruße⸗ 
nia Sumnienta nań Ráwté ble może: 3) jeés 
At na Pojedynku dmordowany / pesebity áls 
bo przeſtrzelony / taͤl pe zaͤraz ná placu umie⸗ 
ra / wiecznie ginie? 
Ta Rweſtya ma dwie Membra. I, Jeelt Feo 
kogo na pojedyneć wozwac / a wyzwang bez 
Narußenta Sumntenta nan dig ſtawie moze? 
Na to Gie odpowiada Neg. II. membrum jeft: leg, 
U na Pofedonku zamordowa ny yprʒebiey / 
Albo pr zeſtr żelony / tak żę gita na Stegica 
umtera / wiecznie ginie? Na to odpowiadam 
Affirm. Cogie y w famym Sermonie potajáfo. A 
< | Żeby nikt nie rosumiat / zem ja to fobie 3 Palca wyfaf/ 
v © Mozgu moim upr$aot/co tu neguje y affirmuie? 
- 1 © toż porsadnie wylige/ wiele powaznych Swiadectw 
C Seenyb/sgámíenityd y náonyd) Hissow rosney Nee 
; ligijey 


e 5 9 og. Tha 


ee a ERS Od IN 20621) 


a un nus. 


lígijey / jak imkolwiek jezykiem piſali; bad $ Kae inſkim | 
bads Niemieckim / badz y Polſtim: zkad kaddy lóćniudhi 
no wybaczyć moje / ze Sie ſtowa moje z flowy ich 


zgadzają, A pokade tyh zawolanych y zuamienieſe 
uczonych Now Imiona⸗ DEO juvante: wedle wßy⸗ 
ſtkich liter Obiecadlowych vo ofobnym Gráttacit/ 
Ftoryby <nicodwfognie mogł Karakterem wopragon 
byoś / goys jus jeft ſpiſany / kiedyby mikoßtu 
do orutu boftdjéto. Miey 
gie dobre: 


